Navod na obsluhu
MA2602 MA2603

@ Uschovajte si tento navod na poufZitie, aby ste ho mali kedykolvek k

dispozicii, a pred pouZitim vyrobku si ho pozorne preditajte.



Bezpecnostné opatrenia
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Poznamka:
NaSa spolocnost’ si vyhradzuje pravo na zlepSenie produktu a pokynov bez

predchadzajliceho upozornenia. Vzhl'ad produktu je zalozeny na skutoCnom

produkte. Ak existuju rozdiely medzi popisom Standardnej konfiguracie a
skutoCnym produktom z dévodu aktualizacii produktu alebo inych dévodov,
riad'te sa skutocnym produktom.

(1) Prostredie pouzivania

(1) Po poutZiti alebo pred Cistenim vyrobku vytiahnite zastrCku zo zasuvky.

(2) NepouZivajte ani neskladujte toto zariadenie vo velmi vihkom prostredi, ako su ku
pelne, sauny, termalne kupele atd’, aby ste predisli tvorbe plesni, Grazu elektrickym
pradom, poZiaru alebo mechanickym porucham.

(3) zariadenie nepouzivajte v prostredi s izbovou teplotou vy$Sou ako

40 stupriov Celzia.

(4) Toto zariadenie nepouZivajte vonku.

(5) Toto zariadenie nepouZivajte v prostredi s prili§ velkym mnoZstvom prachu,
olejovych Skvin alebo nedostatkom kyslika.

(G) Neumiestriujte toto zariadenie do blizkosti ohrievaCov, peci alebo priameho
slne¢ného Ziarenia, pretoze by to mohlo spdsobit’ prehriatie vnatornych ¢asti mas
azneho kresla a viest' k poZiaru.

(7) Toto zariadenie nepouZzivajte na nerovnom povrchu. Masazne kreslo umiestnite
na rovny povrch, napriklad na podlahu. §
(8) Aby ste predisli Grazu elektrickym pradom, uistite sa, &i je zasuvka uzemnena. Ak
inStalujete uzemriovaci vodi¢ pre zasuvku, poradte sa s obchodom, kde ste
zariadenie zakupili.

(9) zariadenie nepouZzivajte pocas fajCenia.

(2) Osoby, ktoré by nemali pouzivat' toto zariadenie

Nasledujice osoby by sa mali pred pouZitim poradit’ s lekarom (pretoze to méze viest k fyzickym taz
kostiam alebo dokonca nehodam, ktoré predstavuji nebezpecenstvo).

(1) Pacienti so zhubnymi nadormi alebo zhubnymi hnisavymi loZiskami.

(2) Pacienti s tazkymi srdcovymi chorobami.

(3) Pacienti s tazkymi koZznymi chorobami.

(4) Pacienti s tazkou kostnou hyperplaziou.

(5) Tehotné Zeny.

(G) Osoby, ktoré su pod lekarskym dohladom na zotavenie, najma tie, ktoré pocituju fyzické
abnormality.

(7) Osoby s anomaliami chrbtice alebo zakrivenim chrbtice v dosledku nehéd alebo chor6

b.

(8) Osoby, ktoré potrebuju odpocinok.

(9) Osoby s deformaciami kibov.

(10) Osoby s lekarskymi pristrojmi, ako su kardiostimulatory, v tele.

(11) Osoby s akdtnymi priznakmi vnutornych chordb, ako su gastritida, enteritida, demencia, hepatitida atd".
(12) Osoby s tazkymi poruchami krvného obehu v nohach.

(13) Osoby so zmyslovym postihnutim musia byt’ pri pouZivani tohto produktu opatrné, pretoZe jeho
povrch sa zahrieva a nie su citlivé na teplo.

(14) Osoby s vysokou horuackou.

(15) Tento produkt sa neodporica pre osoby (vratane deti), ktoré maja fyzické, zmyslové alebo menta

Ine postihnutie alebo nemaju relevantné skusenosti a znalosti, pokial' nie st pod dohladom a vedenim

osoby zodpovednej za ich bezpecnost'.
(1G) Deti by mali byt pod dohladom, aby sa zabezpecilo, Ze sa s tymto produktom nebudu hrat'.

Nedovolte osobam mladSim ako 18 rokov alebo osobam, ktoré
nemozu kontrolovat’ svoje spravanie (ako st duSevne chori, menta
Ine postihnuti, paralyzovani pacienti atd.), obsluhovat masazne
kreslo samostatne alebo prichadzat’ do kontaktu s réznymi Cast’
ami kresla. Tato situacia by mohla viest' k GUrazu elektrickym pru
dom, zraneniu pouzivatela alebo poruche komponentov.

.2.



Priprava pred pouzitim

(1) InStalacia sedéka

ﬂ [Odstréﬁte vzduchovu hadicu]ﬁ’ripojte vzduchovu hadiCUJ
G =P

(Pripojenie vzduchovejj hadice

Pripojte a odpojte vzduchovu hadicu

(1) Nastavenie sedaka

- StlaCte prislusné tlacidla, ako napriklad ,Operadlo hore"“ a ,
Operadlo dole", aby ste nastavili uhol, ktory je pre telo
najpohodinejsi.

> Ak podrzite tlacidlo na zdvihnutie operadla, operadlo (nohy) sa bude
nepretrzite zdvihat' alebo spustat. Ked' je naklonené do vhodnej polohy,

jednoducho uvolnite tladidlo
na zastavenie. /

PoZiadavka: Pri nastavovani operadla a podloZiek na nohy sa uistite, Ze pred a
za masaznym kreslom je dostatok miesta.

(3) Spbsob prestvania masazneho kresla

Pri prestvani zdvihnite laktové opierky na oboch strana
ch a presunte kreslo.

Pozor!

Nepresuvajte kreslo s osobami na fiom.

Nepouzivajte malé kolieska na presuvanie kresla po lahko
poskoditelnych podlahach.

(4) Umiestnenie masaznych kresiel

Pri priprave na masaz ponechajte dostatok priestoru okolo masaz

neho kresla.

(1) Miesto, kde je maséazne kreslo umiestnené, by malo poskytovat’
dostatok priestoru na sklopenie operadla a zdvihnutie opierky né
h.

(2)Zabezpelte vzdialenost’ aspofi 20 centimetrov za a aspofl 20 centime-
trov pred masaznym kreslom.

(3) Vistite sa, Ze pred a za masaznym kreslom nie st Ziadne prekaz
Ky.

(4)Aby ste predisli poSkodeniu podlahy, polozte pod maséazne kreslo
koberec, ktory ochréani podlahu.
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(5) Spustite napajanie

(1) Skontrolujte okolie
Uistite sa, ze v blizkosti masazneho kresla nie su ziadne

prekazky.

(2) zapojte zastréku do elektrickej zasuvky a zapnite hlavny vypi
nac.

1. Skontrolujte a potvrdte, ¢i nie je napdjaci kabel
priskripnuty pod masaznym kreslom.
0 2. Je uzemnovaci vodi¢ spravne pripojeny?
3. Pred zapojenim zastréky sa uistite, Ze su vSetky
ovladacie tlacidla (vratane hlavného vypinaca) vypnut

Zasuvka Hlavny vypinac
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Hlavné nazvy a funkcie konstrukcie

Masaz krku

Vyhrievanie sedadla Laktova opierka

Chrbat

Sedak

masaz

Nohy

Vzduchovy vank

as na nohy

:o;
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Rezim

Kdrenie

Znizit’

Navod na obsluhu tlacidiel

Tlacidlo napajania: V predvolenom nastaveni sa stroj po zapnuti prepne do
15-minGtového automatického reZimu. Opatovnym stlaenim sa aktivuje
20-minatovy rezim, potom 25-mindatovy rezim, potom 30-mindtovy rezim.
Opatovnym stlacenim sa masazne kreslo vypne.

Rezim: Na vyber je niekolko automatickych rezimov. A1 A2 A3 A4 A5 A6

Intenzita: Nastavuje intenzitu masaze chrbta, s
tromi nastavitelnymi Groviiami: vysoka, stredna a nizka.

Vykurovanie: Zapina/vypina funkciu vykurovania.

Zdvihnat: Podrzte tlacidlo ,Zdvihnit™ pre zdvihnutie operadla.

Spustit’: Podrzte tlacidlo ,Spustit™ pre spustenie operadla.



Podrobnosti o parametroch produktu

Cely stroj vyuZiva vyfukované laktové opierky; chrbat ma plavaju
ci pohyb masazneho kresla, ktory automaticky prispésobuje uhol
roznym typom tela. Dizajn pripraveny na inStalaciu, pripraveny na
pouZitie hned po vybaleni; lubovolne nastavitelné uhly dolnych
koncatin a operadla na dosiahnutie masaze nulovej gravitacie ako
vo vesmirnej lodi; kovovy pohyb, nizkoSumovy dizajn, pouZitie $
pecialneho PU koZeného materidlu pre masazne kresla a vynikaja
ca technolégia Sitia; Medzi d'alSie funkcie patri integrovany
Bluetooth reproduktor na pripojenie k telefénu a prehra

vanie hudby. (VD GROUP)

Vlastnosti produktu

Masazne oblasti: hlava, krk, chrbat, pas, nohy

Oblast’ vzduchového vankiSa: Nohy Masazne techniky:
Miesenie, masaz, stlaCanie, teply obklad

Intenzita maséaze: Intenzitu masédze si méZete prisposobit’
podla svojich potrieb

Nohy: Masaz noéh vzduchovym vankdsom

Denna udrzba

(1) Masazne kreslo by sa malo udrZiavat' v Cistote a bez prachu a
umiestnit’ na suché miesto.

@) Ak sa dlIhsi ¢as nepouziva, prikryte ho handri¢kou.

(3) Masézne kreslo neumiestiiujte na priame sinené svetlo alebo do
prostredia s vysokou teplotou, pretoze to moze spdsobit’ vybledn-
utie a rychlejSie starnutie koZe masazneho kresla.

(4) Ak chcete maséazne kreslo vycistit, vypnite hlavny vypinal a vytiahn-
ite zastrcku.

(5)Na Cistenie masaznych kresiel nepouZzivajte Cistiace prostriedky obsahujtce
organické rozpustadla, ako je benzén, pretoze to moze viest' k zmene farby,
Starnutiu, praskaniu atd’. koZe.

(6) Ak je napéjaci kabel poskodeny, musi byt vymeneny za Specialny ka

bel alebo Specialny komponent zakipeny od vyrobcu alebo oddelenia

adrzby.

Technické parametre

Model produktu: MA2602 Velkost: 140 cm

MA2603 Cista hmotnost/hruba hmotnost: 41 kg
Menovité napatie: 110V-240V Rozmery v stoji: 119 * 72 * 105 cm
Menovity vykon: 70W Vhodna vyska: 155-178 cm

Nominalny ¢as: 15/30 min

Bezpecnostna trieda: Trieda |



InStrukcia
Manual MA2602
MA2603

@ Please keep this product manual properly for easy reference at any time and
carefully read it before using the product.



Safety precautions
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(1) Usage environment

(1) After use or before cleaning the product, please unplug the power plug from the
socket. é

(2) Do not use or store this device in particularly humid environments such as B .
bathrooms, saunas, hot springs, etc. to avoid mold, electric shock, fire, or mechanical
failure

{3) Do not use in environments with room temperature above 40 degrees Celsius
(4) Do not use this device outdoors.
(5) Do not use this machine in an environment with too much dust, oil stains, or oxygen

deficiency. () Do not place this machine in a hot air stove, stove, or direct sunlight, as
this can cause overheating of the parts inside the massage chair and cause fire.

{7) Do not use this machine in an uneven area. Please place the support in a level area

such as the floor for use.

(8) To prevent electric shock, please confirm whether the socket is grounded. Please ¢
consult the sales store when installing the grounding wire for the socket

(9). Do not use it while smoking.

(2) Those who are not suitable for using this device

The following personnel should consult a doctor before using (which may cause physical discomfort or
even accidents, resulting in danger).

(1) Patients with malignant tumors or malignant pus masses.

(2) Patients with severe heart disease.

(3) Patients with severe skin diseases.

(4) Patients with severe bone hyperplasia.

(5) Huai Zhe.

(6) Under the guidance of a doctor for recuperation, especially for those who feel physically abnormal

(7) Individuals with spinal abnormalities or back curvature caused by accidents or illnesses.

(8) Those who need quietness.

(9) Joint deformers.

(10) Individuals with medical devices such as pacemakers implanted in their bodies,

(11) Individuals with acute symptoms of visceral diseases such as gastritis, enteritis, dementia, hepatitis, etc.

(12) Individuals with severe blood circulation disorders in the legs.

(13) Individuals with sensory impairments must pay attention when using this product as its surface heats up
and is not sensitive to heat.

(14) Individuals with high fever symptoms.

(15) This product is not recommended for use by individuals (including children) who have physical
disabilities, sensory or mental impairments, or lack relevant experience and knowledge, unless there is
supervision and guidance from someone responsible for their safety when using this product.

(16) Children should be taken care of to ensure that they do not play with this product.

Do not allow individuals under the age of 18 or those who cannot
control their behavior (such as mentally ill individuals, mentally
disabled individuals, paralyzed patients, etc.) to operate the massage
chair alone or come into contact with various parts of the chair. This
situation may lead to electric shock, injury to the user, or component
failure.




Preparation before use

(1) Seat cushion installation

4 [Trachealextractionj [Trachealdockingj
e —

Tracheal joint

Tracheal docking and extraction

(2) Seat cushion adjustment

« Press the relevant buttons such as "backrest up" and "backrest
down" to adjust to the most comfortable angle for the body

*When pressing and holding the chair back lift button, the chair back
(feet) will continue to rise or fall. When tilted to a suitable position,
simply release the button to stop.

Requirement: When adjusting the backrest and leg pads, ensure that there is
sufficient space left in the front and back of the massage chair.

.3.

(3) Method of Moving the Massage Chair

When moving, lift the handrails on both sides and move.

Attention!
Do not move with people.
Do not use small pulleys to move on easily damaged floors.

(4) Placement of massage chairs

Please leave enough space around the massage chair when preparing for

the massage

(1) The place where the massage chair is placed should have sufficient
space for the chair back to recline and the foot rest to rise.

(2) Ensure a space of at least 20 centimeters at the back and at least 20
centimeters in front of the massage chair.

(3) Ensure that there are no obstacles in front and behind the massage
chair.

(4) To prevent damage to the ground, please place a carpet under the
massage chair to avoid damaging the ground.

20cm
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(5) Starting power supply

(1) Confirm the surrounding environment
Confirm that there are no obstacles around the massage chair

(2) Insert the plug into the power socket and turn on the power switch
4 )

1.Please check and confirm if the power cord is pressed
under the massage chair

0 2.1s the ground wire properly connected

3.Before inserting the plug, ensure that all operating buttons
(including the main power switch) are turned off

Outlet Fuse Power switch

Power switch “OFF”

Main construction names and functions

Neck massage

Cloak heating

Back
Massage

Leg &s

airbags

Armrest

Seat
cushion

Legs



Digital display
window

Switch

Intensity

Rise

O O

O O O

O
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Instructions for operating buttons

Mode

Heating

Drop

On key: By default, the machine will enter 15 minute automatic mode
when turned on, and then press again to enter 30 minute mode.Press
again to turn off the massage chair;

Mode : There are multiple automatic modes to choose from;

Intensity: Adjust the intensity of the back massage, with three
adjustable gears: high, medium, and low.

Heating: Turn on/off the heating function

Rise: Long press "Rise" to raise the backrest

Drop: Long press "Drop" Backrest down

Instructions for operating buttons

Start button: defaults to turning on the machine and entering 15 minute
automatic mode. Press again to enter 30 minute mode, and press again
to turn off the massage chair

Mode: There are multiple automatic modes to choose from

Intensity: Adjust the intensity of the back massage, with three
adjustable gears: high, medium, and low

Heating: Turn heating function on/off
Rise: Long press "Rise" to raise the backrest

Drop: Long press "Drop" to lower the backrest



Product parameter details

The entire machine adopts blow molded handrails; The back adopts a
suspended massage chair movement that automatically adjusts the
angle according to different body types. One piece installation free
design, ready to use after unpacking; Arbitrarily adjusting the angles of
the calves and backrest to achieve zero gravity massage of the
spacecraft; Metal movement, silent design, using PU massage chair
specialized leather material, and exquisite sewing technology; Additional
features include a built-in Bluetooth speaker to connect to your phone
and play music.

Product features

Massage areas: Head, Neck, Back, Waist, Legs
Airbag part: Leg
Massage techniques: Kneading, Massage, Squeezing, Hot compress

Massage intensity: You can adjust the massage intensity according to
your own situation

Legs: Airbag massage legs

Daily maintenance

(1) The massage chair should be kept clean and dust-free at all times,
and placed in a non damp place

(2) If not used for a long time, please cover it with a cloth.

(3) Do not place the massage chair in direct sunlight or at high
temperatures, as this can cause the leather of the massage chair to
fade and accelerate aging.

(4) To clean the massage chair, please turn off the main power switch
and unplug the power plug

(5) Do not use cleaning agents containing organic solutions, such as
benzene, to clean massage chairs, as this may cause leather
discoloration, aging, cracking, etc

(6) If the power cord is damaged, it must be replaced with a dedicated
cord or a dedicated component purchased from its manufacturer or
maintenance department.

Technical parameters

Product model: MA2602 MA2603  Size: 140cm
Rated voltage: 110Vv-240V
Rated power: 70W

Rated time: 15/30min
Safety level: Class |

Net weight/gross weight: 41kg
Standing size: 119 * 72 * 105cm
Applicable height: 155-178cm



